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Konkurse - Faillites - Fallimenti VD

i

1. Débitrice: IDEEBÂTIE Sàrl, Av. d'Epèenex 1 C, 
1022 Chavannes-près-Renens

2. Déclaration de faillite: 19.06.2014
3. Suspension de faillite: 20.01.2015
4. Echéance selon art. 230 al. 2 LP: 09.02.2015
5. Avance de frais: CHF 4'000.00

Indication: La faillite sera clôturée si, dans le délai susmenti-
onné, les créanciers n'en requièrent pas la liquidation et ne 
fournissent pas la sûreté exigée pour les frais qui ne seront pas 
couverts par la masse. La réclamation ultérieure d'avances 
supplémentaires est réservée.

6. Remarques: But : la société a pour but: exécution de tous tra-
vaux en relation avec la construction; toutes activités de tra-
vaux et de services en matière d'architecture; toutes activités 
de travaux et de services dans le domaine de l'infographie, des 
arts graphiques et des études graphiques ainsi que la vente, la 
représentation, la démonstration et la formation sur des appli-
cations en infographie du bâtiment et applications satellites; 
prestation de services de repérage, de diagnostic et d'expertises, 
en particulier immobilières ainsi que de prélèvements et 
d'analyses, notamment amiante, radon et tous autres agents 
polluants et nuisibles dans les bâtiments et les sols; toute ex-
pertise dans le domaine immobilier, ainsi que la mise en va-
leur d'immeubles et la gestion de patrimoine immobilier.
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